
Y O U N G  P L A N T S  2 0 2 0



 ACALYPHA PENDULA
	 	 color	 flower
 < Firetail (P) red

 ANAGALLIS MONELLI
	 	 color	 flower
 Skylover blue

 ANGELONIA ALONIA
	 	 color	 flower
 Big Blue (P) blue
 Big Snow (P) white
 < Pink Flirt (P) pink

 ARGYRANTHEMUM FRUTESCENS
	 	 color	 flower
 < Angelic Burgundy (P) pink  large
 Angelic Giant Pink (P) light pink large
 Angelic Ruby (P) light pink medium

 < Everest (P) white large
	 Maize	(P)	 yellow	 filled
 Mars (P) white  medium
 Neptune (P) white small

 ASTERICUS MARITIMUM
	 	 color	 flower
 < Golden Dollar yellow
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 BACOPA SUTERA SCOPIA
	 	 color	 flower
 Compact White (P) white small
 < Double	Indigo	(P)	 blue	 filled
	 Double	Lavender	(P)	 lavender	 filled
	 Double	Snowball	(P)	 white	 filled

 < Great Classic Pink (P) pink medium
 Great Pink Beauty (P) pink medium
 Great Pink Delight (P) pink medium
 Great Pink Ring (P) pink with rim medium

 < Great Regal Blue (P) blue medium
 Great White Impr. (P) white medium
 Gulliver Basket White (P) white large
 Gulliver Blue (P) blue large
 Gulliver Blue Sensation (P) blue large

 < Gulliver Dynamic White (P) white large
 Gulliver Pink (P) pink large
 Gulliver Pink Heart Impr. (P) pink with ring large
 Gulliver Snow (P) white large
 Gulliver Violet (P) violet large

 < Gulliver White (P) white large
	 Snowflake	 white	 small

 BEGONIA SEMPERFLORENS DOUBLET
	 	 color	 flower
 Pink (P) pink
 < Red (P) red
 Rose (P) rose
 White (P) white

 



 BIDENS FERUFOLIA AUREA
  	 	 color	 flower

 Beedance Painted Red (P) red/ yellow bicoloured
 Blazing Fire (P) red/ yellow bicoloured
 Pirate’s Pearl (P)
 < Pretty in Pink (P) pink large

 < White Delight (P) white large
 Yellow Charm (P) yellow large
 Yellow Crown (P) yellow large

 BRACHYCOME
  	 	 color	 flower

	 Brachycome	multifida	Blue	 blue
 <  Brachycome angustifolia 

Brasco Violet (P) violet
Brachycome	multifida	 Outback	Mauve	Delight	(P)	 mauve

 CALIBRACHOA                              COLIBRI / LIA / MILLION BELLS
    color habit

 Colibri Lemon (P) yellow trailing
 < Colibri Cherry Lace (P) pink with
  white rim compact

 < Colibri Orange (P) orange compact
 Colibri Pink Lace (P) light pink
  with white rim compact
 Colibri Purple Lace (P) deep purple
  with white rim compact

 LIA Blue (P) blue semi trailing
 LIA Dark Red (P) dark red semi trailing

 LIA Dark Red (P) dark red semi trailing
 LIA Glaze (P) white semi trailing
 LIA Melon (P) terracotta semi trailing
 LIA Raspberry (P) red semi trailing
 LIA White (P) white semi trailing

 LIA Yellow (P) yellow semi trailing
 
 Million Bells Bouquet Wine Red (P) red semi trailing
 Million Bells Crackling Fire (P) yellow semi trailing
 Million Bells Trailing Blue (P)  blue trailing
 Million Bells Trailing Fuchsia (P) fuchsia trailing
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 CALIBRACHOA             NOA
  	 	 color	 flower

 < Almond Blossom (P) white with
  cherry heart trailing
 Blue Legend (P) blue trailing
 Cherry Blossom (P) white with
  cherry heart trailing
 Dark Pink Carnaval (P) dark trailing

 < Double Bronze (P)  double trailing
 Double Pineapple (P)  double yellow trailing
 Mega Magenta (P) magenta trailing
 Mega Pink (P) pink with
  white rim trailing
 Mega Violet (P) violet trailing

 Papaya (P) orange trailing
 Red Impr. (P) red trailing
ASK FOR Snow (P) white with
OUR FULL ASSORTMENT  cherry heart trailing
ON CALIBRACHOA Ultra Purple (P) purple trailing
 Yellow (P) yellow trailing

 CENTREDENIA
	 	 color	 flower
 Cascade pink

 CLEOME
	 	 color	 flower
 Clio Magenta (P) purple
 < Clio Pink Lady (P) pink

 CONVOLVULUS SABATIUS
	 	 color	 flower
 Blue blue

 COSMOS
	 	 color	 flower
 Atrosanguineus Chocolate brown
 Atrosanguineus New Choco (P) brown compact
 Atrosanguineus Spelbound (P) brown

 CUPHES HYSSOPFOLIA
	 	 color	 flower
 Pink pink
 < Purple purple
 White white
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 DAHLIA DALINA
	 	 color	 flower
 Maxi Cadena (P) purple
 Maxi Castello (P) pink
 < Maxi Cozumel (P) light pink
 Maxi Lopez (P) white
 Maxi Papagaya (P) red
 Maxi Sonora (P) yellow
 Maxi Tampico (P) red
 Maxi Topia (P) red

 Midi Bounty (P) white
 Midi Corsica (P) yellow
 < Midi Fiji (P) purple
 Midi Malaysia (P) pink
 Midi Pinta (P) orange red
 Midi Samos (P) purple

 DIASCIA GENTA
	 	 color	 flower

 < Genta Classic White (P) white
 Genta Giant Pink (P) pink
 < Genta Papaya (P) orange
 Genta Pink (P) pink
 Genta Ruby (P) ruby red

 EUPHORBIA DIWALI
  	 	 color	 flower

 < Hypericifolia Shower (P) white

 FELICIA
	 	 color	 flower
Felicia < Felicity Blue (P) blue
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 HELICHRYSUM
	 	 color	 flower
 < Gold Leaf yellow
 Micro Nanum Silver  silver
 Microphylla green
 Silver Leaf silver
 Variagated variagated

 HELIOTROPIUM
	 	 color	 flower
 Marine Blue (P) blue
 Nagano (P) blue

 IMPATIENS HARMONY
	 	 color	 flower
 < Apricot Cream (P) bicolor apricot
 Boogie (P) red
 Dark Violet (P) purple
 Deep Red (P) deep red
 Orange Blaze (P) orange

 Pastel Lavender (P) lavender
 Pink Cream (P) bicolor pink
 Raspberry Cream (P) bicolor apricot
 Salmon Cream (P) bicolor salmon
 < Snow (P) white
 Spicy Peach (P) bicolor peach
 

 IMPATIENS PARADISE 
	 	 color	 flower
 < Grenada (P) orange
 Improved Bonaire (P) pale red
 Improved Delias (P) salmon
 Improved Samoa (P) very light pink
 Logia (P) purple
 Martinique (P) dark red
 Moorea (P) white
 Orange Neptis (P) white with orange
 Timor (P) orange red
 Totoya (P) soft pink
 Yoco (P) lavender

 IMPATIENS MUSICA 
	 	 color	 flower
 < Bicolor Cherry (P) bicolor cherry
 Bicolor Dark Red (P) bicolor dark red
 Bicolor Pink (P) bicolor pink
 Electric Purple (P)  purple
 Elegant Red (P) red                                     >>
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 IMPATIENS MUSICA 
	 	 color	 flower
 < Fine Purple (P) light purple
 Orange (P) orange
 Pink Aroma (P) pink energy

 < Princess Pink (P) light pink
 Pure White (P) white
 Red Crimson (P)  red

 IPOMEA 
	 	 color	 flower
 Blacky dark leafs
 Marguerite   yellow leafs
 Suntory Lime (P) yellow leafs
 Variegata   variegated leafs

 ISOTOMA 
	 	 color	 flower
 Blue blue

 LOBELIA 
	 	 color	 flower
 Blue Star (P) blue
 Deep Blue Star (P) deep blue
 Richardii blue
 < Blue Hope (P) blue
 Brilliant Blue (P) blue with white

 Snowhite (P) white
 Blue (P) blue
 Waterblue Impr. (P) light blue
 White (P) white

 LOBULARIA HYBRIDA 
	 	 color	 flower
 Lavender Stream (P) lavender
 White Stream (P) white

 LOFOS 
	 	 color	 flower
 Compact Rose (P) pink
 Compact White (P) white
 < Wine Red (P) red
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 LYSIMACHIA CONGESTIFLORA
	 	 color	 flower
 Lyssi yellow

 NEMESIA NESIA 
	 	 color	 flower

 < Banana Swirl (P)  yellow pink
 Burgundy (P) red
 Fantasy Pink (P) white  pink

 Snow Angel (P) white
 < Tropical (P) orange

 NEMESIA SUNPEDDLE 
	 	 color	 flower
 Blue Rose (P) blue pink
 Painted Rose (P) pink
 Red (P) red
 White Perfume (P) white

 NEPETA 
	 	 color	 flower
 Glechoma

 PETUNIA AMORE 
	 	 color	 flower
 < Fiesta (P) bordeaux yellow
 Joy (P) light purple white
 Purple (P) purple yellow
Petunia Amore Queen Of Hearts (P) red yellow

 PETUNIA CAPELLA 
	 	 color	 flower
 Burgundy (P) red
 < Indigo (P) deep purple
 Pink Lace (P) pink
 Purple Veins (P) purple veined
 White (P) white 
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 PETUNIA CASCADIA 
	 	 color	 flower
 < Bicolor Cabernet (P) red white
 Fantasy Hot Pink (P) pink with
  white heart
 Iceberg (P) white

 < Indian Summer (P) orange

 < Pink Spark Improved (P) pink sparked
 Pitaya (P) pink with green edge
 Purple Gem (P) purple white
 Purple Spark (P) purple sparked
 Rim Cherry (P) deep pink white rim
 Rim Chianti (P) red white rim

 Rim Fantasy (P) purple white rim
 Rim Fantasy (P) purple white rim
 Rim Magenta (P) magente white rim
 Rim Violet (P) deep purple white rim

 PETUNIA LITTLETUNIA 
	 	 color	 flower
 < Bicolor Bliss (P) red white
 Bicolour Illusion (P) red white
 Blue Vein (P) deep purple veined
 Fuchsia (P) red white

 Pink (P) pink
 Pink Frills (P) pink with light heart
 < Pink Splash (P)  pink
 Pink Vein (P) pink veined

   

 < Purple Blue (P) deep purple

                                             >>



YOUNG PLANTS 2020  •  M van VEEN BV  •  11

 PETUNIA LITTLETUNIA 
	 	 color	 flower
 < Rose (P) rose red
 Shiraz (P) purple
 Violet (P) violet
 White Grace (P) white

 PETUNIA RAY 
	 	 color	 flower
 Baroque Pink (P)
 Black (P) black
 Bordeaux (P) red
 Candy Pink (P) light pink
 Classic Blue (P) blue

 Pink Halo (P) pink with light heart
 Purple (P) purple
 Purple Vein (P) piurple veined
 < Red (P) red
Petunia Ray < Sunflower	(P)		 deep	purple	yellow
Petunia Ray Sunshine (P) yellow
Petunia Ray White (P) white

 PETUNIA SURFINIA 
	 	 color	 flower
 < Amethyst (P) purple
 Blue (P) blue
 Blue Vein (P) blue veined

 < Burgundy (P) dark red
 Coral Morn (P) pink with white heart
 Deep Red (P) dark red
 Heavenly Blue (P) light blue
 Hot Pink (P) pink

 < Hot Red (P) red
 Lime (P) yellow

                                             >>
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 PETUNIA SURFINIA 
	 	 color	 flower
 Pastel (P) pastel
 Patio Blue (P) blue
 Pink Vein (P) pink
 < Purple (P) purple
 Purple Vein Impr.(P) purple veined

 Red (P)  red
 < Rose Vein (P) rose veined
 Sky Blue (P) blue
 Sumo Rose (P) rose
 Sweet Pink (P) light pink
 Trailing Red (P) red
 Vanilla (P) vanilla

 Violet (P) violet
 White (P) white
 Yellow (P) yellow
 
 
 Giant Blue (P) blue
 < Giant Purple (P) purple

 Double Blue Star (P) blue
 Double Lilac (P) lilac
 < Double Pink (P) pink
 Double Red (P) red
 Double White (P) white

 Impulz Purple Picotee (P)  purple with white rim
 Impulz White (P) white

 Table Azura (P)  blue
 < Table Dark Red (P) dark red

 Table Salmon Vein (P) salmon veined
 Table White (P) white
 < Table Yellow (P) yellow

 PLECTRANTHUS 
	 	 color	 flower
 < Coleoides Variegated
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 PORTULACA OLERACEA 
	 	 color	 flower
 < Campino Cherry (P) pink white veind
 Campino Pitaya (P) purple white veined
 Campino Vanilla Cherry (P) red white veined

 
 Pazzaz Nano Fuchsia (P) purple
 < Pazzaz Nano Hot Pink (P) pink
 Pazzaz Nano Orange (P) orange
 Pazzaz Nano Yellow (P) yellow

 
 Pazzaz Deep Pink (P) deep pink
 Pazzaz Fuchsia (P) purple
 Pazzaz Neon Pink (P) pink with yellow
 Pazzaz Pink Glow (P) pink
 < Pazzaz Red Flare (P) red
 

 

 < Pazzaz Tangerine (P) orange
 Pazzaz Vivid Yellow (P) yellow
 Pazzaz White (P) white
 Pazzaz Yellow Impr. (P) yellow

 SALVIA 
	 	 color	 flower

 < Guaranitica Black and Blue deep blue
 Guaranitica Magic Wand (P) deep purple

 < Microph. Hot Lips  red

 < Sallyfun Deep Ocean (P) light blue
 Sallyfun Sky Blue (P) light blue
 Sallyfun Snow White (P) white
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 SANVITALIA 
	 	 color	 flower

 < Talya	Great	Yellow	(P)	 yellow	 large	flower

 < Talya Lime (P) yellow
 Talya Sunny (P) yellow
 Speciosa Aztekengold yellow

 SCAEVOLA 
	 	 color	 flower
 < Blue Haze (P) purple blue
 Blue Sea (P) light purple
 Blue Touch (P)  light purple
 Blue Wind (P)  purple blue
 Pink Blessing (P) pink

 Pink Charm (P)  bright pink
 < Purple Haze (P) deep purple
 Saphira (P) blue
 Surdiva Classic Blue (P) blue
 Surdiva Pink Blue (P)  pink blue
 Surdiva White (P) white
 Topmodel (P) blue

  White Blessing (P) white
 White Touch (P) white

 STREPTOCARPUS 
	 	 color	 flower
 Sax. Happy Times Blue (P) blue
 < Saxorum blue

 TORENIA 
	 	 color	 flower
 Blue Moon (P) blue
 Purple Moon (P) purple
 < Rose Moon (P) rose
 Yellow Moon (P) yellow
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 VERBENA 
	 	 color	 flower

 < Estrella Pink Ballet (P) pink

 < Estrella Voodoo Red Star (P) red veined

 < Lanai Red (P) red

 Tapien Salmon (P) salmon
 Tapien Violet (P) violet

 < Temari Blue (P)  blue
 Temari Coral Pink (P) pink
 Temari Neon Red (P) light red
 Temari Red (P) red

 Vanessa Casc. Red (P) red
 < Vanessa Deep Pink (P) deep pink

 < Vanessa White imp (P) white

 ASK FOR OUR FULL ASSORTMENT ON VERBENA
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 PERICALLIS SENETTI 
	 	 color	 flower
 Blue bicolor Blue with white
 Deep blue imp. Blue with white
 Grape Dark purple
 Lavender Lavender
 Magenta Magenta
 Magenta bicolor bicolor
 Magic Blue Blue
 Magic Salmon Salmon
 Pink Pink
 Pink bicolor imp. Pink with white
 Red Red
 Violet Violet
 Violet Bicolor Bicolor
 White (P) White with Blue Heart

Blue bicolor 

Deep blue imp.

Grape Lavender Magenta

Magenta bicolor Magic Blue Magic Salmon 

Pink Pink bicolor imp. Red 

Violet Violet Bicolor White (P) 
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 GERANIUM UPRIGHT 

 colour
Pac Abelina darkred *     *
Pac Alma soft pink *    * 
Pac Alice purper    * * 
Pac Anthony red    *  *
Sel Arcona purple red *     *
Pac Blue Wonder bleu-pink      *
Pac Bergpalais salmon pink    *  *
Sel Cembalo darkred *     *
Pac Calais salmon    *  *
Sel Corali pink with red *    * 
Dolce Vita   NEW soft pink      *
Sel Ella   NEW purple white    *  *
Pac Emilia soft pink    *  *
Sel Fernando red      *
Pc Fireworks Pink lilac/pink      *
Pac Fireworks Scarlet red      *
Pac Fireworks White white      *
Pac Flower Fairy Berry purple      *
Pac Flower Fairy Rose pink      *
Pac Flower Fairy Velvet purper     * 
Pac Fl. Fairy White Splash white pink      *
Pac Glacis white *     *
Sel Goesta pale pink      *
Pac Greta lavendel blue *    * 
Pac Icecrystal lavender with eye      *
Pac Julia bright red *     *
Sel Loki salmon white edge *    * 
Sel Katinka   NEW white     * 
Sel Kate’13   NEW white deep pink eye *    * 
Sel Loki salmon white edge *    * 
Pac Melocherry purple red     * 
Sel Mona Lisa lilac-purple with eye      *
Pac Morning Sun orange    *  *
Pac Neona purper/neon *    * 
Mrs Pollock orange   *  * 
Pac Rosita pink *     *
Sel Sailing white, double *    * 
Pac Salmon Queen soft pink *    * 
Sel Samantha velvety red  *    *
Pac Samelia velvety red *    * 
Pac Shocking Pink lilac-pink  *    *
Vancouver Centennial orange   *  * 
Pac Victor Improved deep red    *  *
Sel Vineta lilac pink with eye *     *

 GERANIUM TRAILING 

 colour
Balcon Darkpink pink     
Balcon Lilac lilac   *   *
Balcon Red red   *   *
Balcon Pink pink   *   *
Decora Darkpink dark pink   *   *
Decora Lilac lilac   *   *
Decora Red red   *   *
Decora Pink pink   *   *
Mini Balcon Red red   *   *
Mini Balcon Pink pink   *  * 
Mini Balcon Lilac lilac   *  * 
Pac Amelit amethyst   *  * 
Pac Amy violet    *  *
Gf Blanche Roche white   *   *
Pac Dresdner Apricot salmon   *   *
Pac Evka red   *   *
Pac Happy Face Dark Red   NEW dark red   *  * 
Pac Happy Face Lilac   NEW lilac   *   *
Pac Happy Face Magenta   NEW magenta   *   *
Pac Happy Face Mex   NEW red white   *   *
Pac Happy Face White   NEW white   *   *
Pac Kate red   *   *
Pac Lilac lilac   *  * 
Pac Mexica Ruby white red edge   *  * 
Rouletta white red edge   *   *
Royal Light Pink light pink   *   *
Sel Royal Sweet Candy   NEW pink   *   *
Sel Royal Lavender lavender   *   *
Sel Royal Scarlet   NEW deep red   *   *
Sel Royal White white   *  * 
Pac Tommy dark red   *  * 
Pac Ville De Dresden white   *   *
Pac Vicky salmon  *    *
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 FUCHSIA GIANT FLOWER 
 colour
Bella Rosella Pink/ Purple
Blacky (P) Pink / Orange
Bicentannial Pink / Blue
Deep Purple White/ Lavender
Holly’s Beauty White/ Black
New Millenium Pink/ Orange
Peachy Pink/ Burgundy
Seventh Heaven Pink/ White
SnowBurner Pink/ Purple
Velvet Crush Pink/ Violet
Voodoo Pink/

 FUCHSIA UPRIGHT 
 colour
Beacon Pink/ Violet
Beacon Rose Pink/ Pink
Carmel Blue white/ Violet
Eden Rock Red/ Purple
El Camino Pink/ White
Garten Meister Pink/ Orange
General Monk  Red/ Purple
Goteborg Red/ White
Hawkshead White/ Pink
Karolle Orange/ Orange
Lady Boothby Red/ Purple
Lady Thumb Red/ White
Miss California Pink/ Violet
Mrs Popple Red/ Purple
Nice & Easy Red/ White
Patio Pricess Red/ White
Paula Jane Pink/ Fuchsia
Shrimp Cocktail Pink/ Pink
Spion Kop Red/ White
Spring Bells Red/ White
Tom Thumb Red/ Purple

 FUCHSIA TRAILING 
 colour
Annabelle White/ White
Blaze Away Pink/ Purple
Blue Eye Red/ Orange
Blue Satin White/ Blue
Cascade Pink
Dancing Flame Ornage/ Orange
Dark Eyes Red/ Purple
Genii Red/ Purple
Harry Gray White/ White
Jack Shahan Pink/ Purple
La Campanella Pink/ Fuchsia
Marinka Red/ Fuchsia
Multa Red/ Pink
Pink Galore Pink/ Pink
Pink Marshmallow Pink/ White
Quasar White/ Purple
Sir Matt Busby Red/ White
Swing Time Pink/ Purple

 CYCLAMEN 

SCHONEVELD
Super Serie®s XL F1 Mix
Super Serie®s Macro Mix
Super Serie®s Allure Mix
Super Serie®s Mini Winter Mix
Super Serie®s Compact Mix
Super Serie®s Original Mix
Super Serie®s Verano Mix
Super Serie®s Micro mix
Super Serie®s Picasso Mix
Super Serie®s Da Vinci Mix

MOREL
Halios® Compact Mix      
Latinia® Elite mix

EUONYMUS
varieties: nr./case: 40
- Aureus  
- Gray
- Luna
- Marieke
- Microphylla
3 p.p./8.5 cm
Full trolley 1,400 pcs.

HEDERA (IVY)
helix  5-7 pcs./8.5 cm pot nr./case: 24
Green mix
Gold mix
White mix 
Full trolley 1,340 pcs.

HYDRANGEA (HORTENSIA)
- half grown/halfwas

 POTPLANTEN   TOPFPFLANZEN   POTPLANTS         HARDY FERNS

Vraag naar ons volledig assortiment!   Ask for our full list!



ALOCASIA
# amazonica

ARALIA
# Dizygotheca elegantissima
# Fatsia japonica (A. sieboldii)

ARECA (CHRYSALIDOCARPUS)
# lutescens

ASPARAGUS
# falcatus
# Meyerii
# myriocladus
# plumosus nanus
# sprengerii

CHAMAEDOREA
# elegans

CYPERUS
# zumula

MONSTERA
# deliciosa ‘Braziliensis’, ‘Tauerii’

PHILODENDRON
# selloum
# scandens

RADERMACHERA (STEREOSPERMUM DANIELLE)
# sinicum

SCHEFFLERA
# actinophylla
# arboricola

Soorten op aanvraag / Sorte auf Anfrage /
Varieties on demand / Varietes sur demande

VARENS / FARNE / FERNS / FOUGÈRES
‘Adiantum’
#  fragrans, Fritz-Luthii, pubescens,  

Scutum Roseum, Monocolor

‘Pteris’ 
# Albo-lineata, Mayi, Roweri, Winsetti
# Evergemiensis, Parkeri, tricolor

‘Asplenium’
# nidus, Antiquum, Osaka

‘Nephrolepis’
# exaltata, cordata, cord. ‘Plumosa’

#  Boston Blue Bell, Boston Port, Duffi, Teddy 
Junior, Corditas, Marissa

‘Cyrtomium falcatum’
‘Davallia trichomanoides’
‘Didymochleana truncatula’
‘Doryopteris pedata’
‘Dryopteris erythrosora’
‘Microlepia speluncae’
‘Pellaea rotundifolia’
‘Platycerium alcicorne’
‘Platycerium grande’

FICUS
# benjamina ‘Alii’
# benjamina ‘Exotica’
# benjamina ‘Golden King’
# benjamina ‘Natasja’
# elastica ‘Tineke’
# elastica ‘Robusta’

 POTPLANTEN     TOPFPFLANZEN     POTPLANTS
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 CUPRESSUS 
Wilma



	 	 color	 flower
 AJUGA
 Reptans Burgundy Glow
 Reptans Chocolate chip
 Reptans Rainbow
 Reptans Variagata
 CALOCEPHALUS
 Silver Sand
 COREOPSIS
    Solanna Golden Sphere (P) yellow
 DIANTHUS DELILAH
 Bicolor Purple (P) purple
 < Bicolor Magenta (P) blue
 ERYSIMUM
 Bowles Mauve purple
 Golden Jubilee yellow
 GALLARDIA
 Galya Blazing Sun (P) yellow
 HELLEBORUS
 Preacox white
 < Niger white
 IBERIS
 Hybrid Masterpiece (P) blue
 < Hybrid Pink Ice (P) pink
 Sempervirens Snowflake blue
 LAVANDULA
 Stoechas Hidcote purple
 Stoechas Munstead purple
 Stoechas Laveanna™ Purple (P) purple
 Stoechas Laveanna™ White (P) white
 LAVATERA
 Barnsley white
 Bredon Springs pink
 Burgundy Wine pink
 < Candy Floss pink
 LITHODORA
     Diffusa Heavenly Blue yellow red
 Diffusa Snow (P) white
 MALVA
 Freedom yellow red
 Park Alee yellow
 Park Rondell pink
 Primley Blue blue
 SALVIA
 Sallyfun™ Blue (P) blue
 Sallyfun™ Sky Blue (P) blue
 Sallyfun™ White (P) white
 < Ostfriesland blue
 SEDUM
 Hybr. Purple Emperor
 Hybr. Herbstfreude
 Lemon Ball
 Makinoi
 Tricolor ASK FOR OUR FULL LIST!

 HERBACEOUS PERENNIALS
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 EUPHORBIA
	 	 color	 flower
 MILII
 Hermes (P) white
 Neptunes (P) yellow / pink
 Venus (P) pink
 Vulcanus red

 LARGE FLOWERING TYPES
 GROOT BLOEMIGE TYPEN
 GROSS BLUTIGE SORTEN
 Athena (P) white
 Canary (P) creme / yellow
 Cardinal (P) red
 Pandorra (P) light pink
 Vesta (P) pink
 Hestia (P) red

  More information on demand 

  Meer info op aanvraag

  Mehr Information auf anfrage

Hermes (P) Neptunes (P)

Venus (P) Vulcanus

Athena (P) Cardinal (P) Canary (P) 

Pandorra (P) Vesta (P) Hestia (P) 
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 ALGEMENE VOORWAARDEN
voor de verkoop en levering van uitgangsmateriaal van sierteeltproducten, opgesteld door de Afdeling Sierteelt
Veredeling van Plantum NL (voorheen de VGB). Gedeponeerd bij de Kamer van Koophandel te Gouda.

Art.	1.		Toepasselijkheid
1.  Deze Algemene Voorwaarden zijn van toepassing op alle door 

verkoper gedane aanbiedingen, alsmede alle door de verkoper 
aanvaarde opdrachten en gesloten overeenkomsten, alsmede de 
uitvoering daarvan.

  Afwijkende bepalingen dienen uitdrukkelijk schriftelijk te worden 
overeengekomen en worden, voor zover deze niet in de plaats 
treden van de bepalingen van deze Algemene Voorwaarden, geacht 
deze voorwaarden aan te vullen.

2.  Een overeenkomst, welke door bemiddeling van een vertegenwoor-
diger of andere tussenpersoon met koper is aangegaan, bindt de 
verkoper zodra deze door hem schriftelijk is bevestigd.

  Heeft de koper echter 14 dagen na de opdracht nog geen schrifte-
lijke bevestiging of bericht anderszins van verkoper ontvangen, dan 
wordt de verkoper geacht vanaf dat moment te zijn gebonden.

3.  Onder ‘verkoper’ wordt verstaan: de natuurlijke of rechtspersoon, 
die zijn bedrijf maakt van het leveren van uitgangsmateriaal van sier-
teeltproducten, het verlenen van diensten en sluiten van transacties 
met betrekking tot bovengenoemd materiaal, alles in de ruimste zin, 
waaronder de inkoop en verkoop van producten, het verhuren en/
of verkopen van in eigen onderneming gekweekte producten, het 
vermenigvuldigen van bloemen of planten.

  Onder ‘koper’ wordt verstaan: de natuurlijke of rechtspersoon, die 
te kennen heeft gegeven gebruik te willen maken van de diensten 
van de verkoper, alsmede iedere koper, huurder en in algemene zin 
een ieder met wie de verkoper enige overeenkomst aangaat met 
betrekking tot uitgangsmateriaal van sierteeltproducten.

Art.	2.		Offertes	en	prijzen
1.  Offertes zijn vrijblijvend tenzij deze een termijn voor aanvaarding 

bevatten.
  Indien een offerte een vrijblijvend aanbod bevat en dit wordt door 

de koper aanvaard, heeft de verkoper het recht het aanbod binnen 
5 werkdagen na ontvangst van koper’s aanvaarding te herroepen.

2.  De prijzen zijn exclusief BTW en overeengekomen kosten, waaronder 
begrepen: kosten van emballage, kosten van kwaliteitscontrole 
en/of fytosanitair onderzoek, invoerrechten, overheids- en andere 
publiekrechtelijke	heffingen	alsmede	kwekersrechtelijke-	en	even- 
tuele andere vergoedingen.

3.  De prijzen worden geacht te zijn genoteerd in Euro’s.

Art.	3.		Overmacht
1.  Indien ten gevolge van overmacht de levering door verkoper niet 

kan worden uitgevoerd, dan moet de verkoper de koper zo spoedig 
mogelijk omtrent de omstandigheden per fax of per aangetekende 
brief informeren.

  De berichtgeving moet zodanig (tijdig) plaatsvinden dat de koper 
zo goed mogelijk in staat is zich desgewenst te verzekeren van een 
vervangende levering.

2.  In het geval levering door overmacht is verhinderd, zijn partijen 
verplicht tot gezamenlijk overleg over de gevolgen hiervan, te weten 
gehele of gedeeltelijke ontbinding van de overeenkomst dan wel 
opschorting.

3.  Indien levering door overmacht is verhinderd en partijen komen niet 
binnen redelijke termijn tot een gezamenlijke keuzebepaling, dan is 
de verkoper bevoegd de keuze te maken.

  In het geval de verkoper kiest voor opschorting, zodanig dat de 
levering plaats vindt meer dan 14 dagen na de oorspronkelijk over-
eengekomen leverdatum, dan is de koper bevoegd schriftelijk mede 
te delen de overeenkomst als ontbonden te beschouwen.

4.  Onder overmacht wordt verstaan: iedere omstandigheid vallende 
buiten de directe invloedssfeer van de verkoper, waardoor nakoming 
van de overeenkomst in redelijkheid niet meer kan worden verlangd, 
zoals bijvoorbeeld stakingen, brand, extreme weersomstandigheden 
of overheidsmaatregelen.

Art.	4.		Onvoorziene	omstandigheden	bij	koper
1.  In geval van onvoorziene omstandigheden - die zo ernstig zijn dat 

de verkoper, gelet op de eisen van redelijkheid en billijkheid, niet 
mag verwachten dat het gesloten koopcontract ongewijzigd in 
stand blijft - zullen partijen overleggen over een wijziging van de 
koopovereenkomst of over het geheel of gedeeltelijk ontbinden van 
de koopovereenkomst.

2.  Indien partijen het niet binnen 10 dagen na de schriftelijke mede-
deling van de bedoelde omstandigheden eens kunnen worden 
over wijziging of ontbinding, dan kan ieder van de partijen zich 
desgewenst tot de rechter wenden. 

 
Art.	5.		Levering,	transport,	annulering
1.  Levering wordt geacht plaats te vinden op het moment dat het 

uitgangsmateriaal feitelijk op de overeengekomen plaats aan de 
koper ter beschikking wordt gesteld.

2.  Opgegeven levertijden zullen niet zijn te beschouwen als fatale 
termijn, tenzij uitdrukkelijk anders is overeengekomen.

  Is het laatste niet het geval, dan dient bij niet tijdige levering de 
verkoper derhalve schriftelijk in gebreke te zijn gesteld, waarbij de 
koper aan de verkoper een redelijke termijn zal moeten stellen om 
alsnog aan zijn verplichtingen te voldoen.

3.  Als tussen verkoper en koper geen afspraken zijn gemaakt, organi-
seert de verkoper het transport naar beste weten. 

4.  De kosten van het transport worden de koper in rekening gebracht.
5.  Bij annulering van de overeenkomst door de koper is deze terstond 

25% van de bruto verkoopwaarde van de te leveren producten als 
annuleringsvergoeding verschuldigd.

  In het geval dat de desbetreffende producten door boven- 
bedoelde annulering onverkoopbaar of slechts voor een lagere prijs 
verkoopbaar blijken te zijn, is de koper aansprakelijk voor eventuele 
prijsverschillen en verdere door de Rechter vast te stellen schade.

  Op beide partijen rust de plicht de eventuele schade zo veel moge-
lijk te beperken.

6.  Indien de koper besteld uitgangsmateriaal afneemt of wil afnemen 
na de overeengekomen datum van inontvangstneming, dan is het 
risico van een eventueel door langere bewaring optredend kwali-
teitsverlies geheel voor de koper.

  Indien na verstrijking van een beperkte bewaartermijn, welke gelet 
op de productsoort als redelijk kan worden beschouwd, geen 
afname door de koper heeft plaatsgevonden en het risico van 
kwaliteitsverlies en/of bederf van het uitgangsmateriaal geen andere 
keuze laat, wordt de order geacht door koper te zijn geannuleerd.

  In dat geval is de koper gehouden tot betaling van de als gevolg 
hiervan door de verkoper te lijden schade volgens het bepaalde in 
lid 5 van dit artikel.

7.  Bovenstaande bepalingen in dit artikel dienen door beide partijen 
naar redelijkheid en billijkheid te worden geïnterpreteerd.

Art.	6.		Verpakking
1.  Eenmalige verpakking wordt tegen kostprijs in rekening gebracht en 

wordt niet teruggenomen.
2.  Meermalige verpakking en ander duurzaam materiaal (containers, 

stapelwagens etc.), die in eigendom blijven van verkoper, worden 
eveneens tegen kostprijs in rekening gebracht en dienen schoon 
en in goede staat te worden geretourneerd. De kosten van het 
retourtransport worden de koper in rekening gebracht.

  Indien de terugzending echter binnen 30 dagen na factuurdatum 
geschiedt, vindt creditering plaats van enerzijds de in rekening 
gebrachte kosten van het retourtransport en anderzijds de in 
rekening gebrachte materiaalkosten, eventueel verminderd met 
een overeengekomen percentage of bedrag als vergoeding voor 
het gebruik.

3.  De verkoper is gerechtigd de koper voor meermalige verpakking en 
ander duurzaam materiaal een overeengekomen gebruiksvergoeding 
in rekening te brengen, welke vergoeding afzonderlijk op de factuur 
wordt vermeld.

Art.	7.		Betaling
1.  Betaling dient te geschieden binnen 30 dagen na factuurdatum.
  Koper is niet bevoegd op de te betalen koopprijs enig bedrag 

wegens een door hem gestelde tegenvordering in mindering te 
brengen.

  Indien koper gebruik maakt van het recht van opschorting van 
zijn betalingsverplichting, dan heeft koper de plicht zekerheid van 
betaling te verschaffen, totdat duidelijkheid is verkregen omtrent 
het al dan niet gerechtvaardigd zijn van de door koper ingediende 
klacht.

2.  Indien de koper niet tijdig aan zijn betalingsverplichting voldoet, 
wordt hij geacht van rechtswege in verzuim te zijn.

  Alsdan is de verkoper gerechtigd een rente van 1% per maand 
in rekening te brengen vanaf de dag dat de koper in verzuim is 
gebleven te voldoen aan de in lid 1 bedoelde betalingsverplichting, 
waarbij een gedeelte van de maand voor een gehele maand wordt 
gerekend.

  De verkoper is tevens gerechtigd om bij het in verzuim zijn van de 
koper het daardoor opgelopen valutakoersverlies in rekening te 
brengen.

3.  Alle betalingen geschieden ten kantore van de verkoper of door 
storting of overschrijving op een door de verkoper aan te wijzen 
bankrekening.

4.  Indien betaling moet worden bewerkstelligd door inschakeling van 
derden, komen de daaruit voortvloeiende kosten voor rekening van 
de koper.

  Dit houdt in dat de in verzuim zijnde koper -onverminderd eventuele 
proceskosten- terzake van de kosten, veroorzaakt door zijn in verzuim 
zijn, schuldig is een direct opeisbare som gelijk aan 15% van het 
factuurbedrag dan wel de werkelijke incassokosten.

5.  Verkoper behoudt zich het recht voor orders niet uit te voeren indien 
door koper vorige leveranties niet binnen de overeengekomen 
betalingstermijn zijn betaald. Verkoper is niet aansprakelijk voor 
eventuele schade bij koper ten gevolge van dit niet leveren.

Art.	8.		Klachten
1.  Klachten betreffende zichtbare gebreken aan onmiddellijk na de 

vaststelling of in elk geval binnen 72 uur na ontvangst per telefax/
telex/telegram of telefoon aan de verkoper te worden gemeld. 
Elke klacht moet binnen 8 dagen na ontvangst van de producten 
door koper per aangetekend schrijven worden bevestigd. 

2.  In afwijking van het bepaalde in lid 1 dienen klachten betreffende 
onzichtbare gebreken aan het geleverde uitgangsmateriaal 
onmiddellijk na constatering ervan aan de verkoper te worden 
medegedeeld en in elk geval zodanig tijdig bij de verkoper per 
aangetekend schrijven te zijn ingediend dat deze in staat is de 
juistheid van klachten te (doen) onderzoeken of -indien mogelijk- 
het geleverde terug te halen.

3. De klachten dienen ten minste te bevatten:
 a.  een uitvoerige en nauwkeurige omschrijving van het gebrek;
 b.  opgave van feiten, op grond waarvan kan worden vastgesteld 

dat de door verkoper geleverde en door koper afgekeurde 
producten identiek zijn.

4.  Wanneer geleverde producten krachtens het bepaalde in dit artikel 
door koper worden afgekeurd en koper en verkoper het niet dadelijk 
eens worden over een minnelijke regeling, dan moet de koper een 
beroep	doen	op	een	onafhankelijke	officieel	erkende	deskundige,	
die een expertiserapport opmaakt. 

  De kosten van het deskundigenadvies zijn, als de afkeuring gerecht-
vaardigd is, voor rekening van de verkoper en als zij ongerechtvaar-
digd is, voor rekening van de koper. De betreffende kosten moeten 
in elk geval door de koper worden voorgeschoten.

5.  Klachten met betrekking tot een deel van het geleverde kunnen 
geen aanleiding zijn tot afkeuring door koper van de gehele levering.

6.  Op de koper rust de plicht de hoeveelheid van de geleverde partij 
bij inontvangstneming te (doen) controleren en een eventueel 
geconstateerd tekort onmiddellijk na ontvangst van die partij aan 
verkoper te melden.

Art.	9.		Garanties	en	aansprakelijkheidsbeperking
1.  Verkoper waarborgt dat de producten, die op grond van de order 

geleverd moeten worden, voldoen aan de eisen, gesteld in de van 
toepassing zijnde reglementen van de Nederlandse keurings- 
instanties, die van kracht zijn op het tijdstip van het sluiten van 
de koopovereenkomst.

  Verkoper staat niet in voor de rasechtheid van die producten, 
die algemeen bekend staan als zijnde terugsportend.

2.  Verkoper staat niet in voor groei en bloei van de geleverde 
producten.

3.  De vergoeding door verkoper van de eventueel door koper geleden 
schade zal niet hoger zijn dan de factuurwaarde van het geleverde 
waarop de klacht betrekking heeft, tenzij de koper bewijst dat de 
schade veroorzaakt is door opzet of grove schuld van de zijde van 
verkoper.

4.  Aan de koper wordt steeds naar beste weten en kunnen door of 
namens de verkoper alle verlangde cultuurinformatie verstrekt, 
echter zonder enige aansprakelijkheid van verkoper.

Art.	10.		Eigendomsovergang	en	risico
1.  Behoudens het gestelde in lid 2 van dit artikel gaan het eigendom 

van en het risico voor de producten op de koper over op het 
moment van levering volgens art.5 lid 1 van deze Algemene 
Voorwaarden.

2.  Zolang de koper niet het volledige bedrag van de koopsom met 
eventueel bijkomende kosten heeft voldaan of daarvoor zekerheid 
heeft gesteld, behoudt verkoper zich de eigendom van de produc-
ten voor. Alsdan gaat de eigendom op de koper over zodra deze 
aan zijn betalingsverplichtingen jegens verkoper heeft voldaan.

3.  Indien verkoper na het sluiten van de overeenkomst verneemt van 
omstandigheden, die hem goede grond geven te vrezen dat koper 
zijn plicht tot betaling van de koopprijs niet zal nakomen, dan is de 
verkoper bevoegd om:

 a.  de levering van de producten uit te stellen totdat de koper 
zekerheid voor de betaling heeft verschaft of

 b.  de overeenkomst door opzegging te doen beëindigen indien 
door koper niet binnen 14 dagen na sommatie zekerheid tot 
betaling is verschaft, onverminderd het recht van verkoper om 
de hierdoor ontstane schade op koper te verhalen.

Art.	11.			Kwekersrechtelijke	of	contractuele	bescherming	van	
originele	rassen

1.  Uitgangsmateriaal van rassen behorende tot de sierteeltsector, die 
door in Nederland en/of enig ander land aangevraagd of verleend 
kwekersrecht dan wel middels een contractueel kettingbeding zijn 
beschermd, mag niet voor vermeerdering of verhandeling worden 
gebruikt.

2.  De aldus beschermde rassen worden door de verkoper aangeduid 
met “R” of “P”.

3.  Het geleverde uitgangsmateriaal mag door koper slechts worden 
gebruikt voor de teelt van snijbloemen en/of andere gerede sier-
teeltproducten op het bedrijf van koper.

4.  Verkoper is gerechtigd om het bedrijf van koper c.q. de onder 
diens beheer zijnde percelen, alwaar het door verkoper geleverde 
uitgangsmateriaal zich bevindt, te betreden teneinde dat materiaal 
te bezichtigen c.q. te beoordelen. Verkoper zal koper tijdig van zijn 
komst op de hoogte stellen.

5.  Het gerede product, afkomstig van het aan de koper geleverde 
uitgangsmateriaal, mag door koper uitsluitend worden verkocht 
onder de betreffende (ras)naam en eventuele merknaam.

6.  Indien de koper een mutant in het beschermde ras vindt, dan dient 
hij dit onmiddellijk bij aangetekend schrijven mede te delen aan de 
houder van het kwekersrecht.

7.  Op schriftelijk verzoek van de houder van het kwekersrecht zal de 
koper binnen een periode van twee maanden na ontvangst van dit 
verzoek beproevingsmateriaal van de mutant aan de houder van het 
kwekersrecht afstaan. 

8.  Het is de koper bekend dat de vinder van een mutant in het 
beschermde ras de toestemming behoeft van de kweker(s) van het 
‘moederras’ om de mutant te exploiteren.

9.  Het is de koper in het bijzonder bekend dat de vinder van 
een mutant de toestemming behoeft van de houder van het 
kwekersrecht met betrekking tot het ‘moederras’ om de navolgende 
handelingen met betrekking tot alle materiaal van het ras, inclusief 
geoogst materiaal (derhalve ook bloemen, planten en plantedelen) 
te verrichten, te weten:

 a. voortbrengen of vermenigvuldigen (vermeerderen);
 b. conditioneren ten behoeve van de vermeerdering;
 c. te koop aanbieden;
 d. verkopen of op andere wijze in de handel brengen;
 e. uitvoeren;
 f. invoeren;
 g.  opslaan voor een van de hierboven onder a. en f. genoemde  

doeleinden.

Art.	12.		Geschillen
1.  Op alle overeenkomsten waarop deze Algemene Voorwaarden 

geheel of gedeeltelijk betrekking hebben is het Nederlandse recht 
van toepassing.

2.  Alle geschillen (ook die slechts door een der partijen als zodanig 
worden aangemerkt) met betrekking tot of voortvloeiend uit 
de tussen verkoper en een in het buitenland gevestigde koper 
gesloten overeenkomsten, waarop deze Algemene Voorwaarden 
van toepassing zijn, zullen uitsluitend kunnen worden beslist door 
de Nederlandse Rechter, die bevoegd is in het gebied, waarin de 
verkoper is gevestigd.

Art.	13.		Slotbepaling
1.  Indien en voorzover enig onderdeel c.q. enige bepaling in deze 

Algemene Voorwaarden in strijd zou blijken te zijn met enige 
dwingende bepaling van nationale of internationale wetgeving, zal 
deze als niet overeengekomen worden beschouwd en zullen deze 
Algemene Voorwaarden voor het overige partijen blijven binden.
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 GENERAL CONDITIONS
of sale and supply of initial plant material of ornamental plant products,
as	drawn	up	by	Plantum	NL	and	filed	with	the	Chamber	of	Commerce	at	Gouda.

Art.	1.		Applicability
1.  These General Conditions apply to all quotations made by the seller, 

as well as to all orders accepted and agreements entered into by 
the seller and the execution of such orders and performance of such 
agreements.

  Any deviating conditions shall expressly be agreed upon in writing 
and in as far as they do not supersede the stipulations of these 
General Conditions, be regarded as supplementary to the present 
Conditions.

2.  An agreement concluded with the buyer through a representative 
or other agent shall be binding upon the seller as soon as the 
agreement	has	been	confirmed	in	writing	by	the	seller.

  In the event, however, that the buyer has not received a written 
confirmation	or	any	other	notice	from	the	seller	14	days	of	the	order,	
the seller is deemed to be bound from that moment onwards.

3.  ‘Seller’ is understood to mean: the natural or legal person who 
conducts the business of supplying initial plant material of orna- 
mental plant products, of rendering services and concluding trans- 
actions relating to the material referred to above, this in the broadest 
sense, including the purchase and sale of products, the hiring out 
and/or sale of products of his own growing, the propagation of 
flowers	and	plants.

  ‘Buyer’ is understood to mean: the natural or legal person, who 
has communicated his intention to wish to make use of the seller’s 
services, as well as every buyer, hirer and in a general sense every 
person with whom the seller concludes any agreement relating to 
initial plant material of ornamental plant products.

Art.	2.		Offers	and	Prices
1.  All offers shall be without engagement, unless they include a term 

for acceptance.
  If any offer made without engagement is accepted by the buyer, the 

seller shall have the right to withdraw the offer within 5 working days 
after having received the buyer’s acceptance.

2.  Prices are exclusive of VAT and agreed costs, which include: packing 
charges, costs of quality control and/or phyto-sanitary examination, 
import duties, governmental and other public levies, as well as plant 
breeders’ and other fees, if any.

3.  Prices are deemed to be quoted in EURO currency and for the UK in 
Pound Sterling.

Art.	3.		Force	Majeure
1.  If the seller is unable to deliver on account of force majeure, the 

seller shall notify the buyer of the circumstances as soon as possible 
by telefax message or by registered letter.

	 	This	notification	must	be	given	on	such	notice	that	the	buyer	shall,	
to the best of his ability, be able to ensure an alternative delivery, 
should he so wish.

2.  In the event of force majeure preventing delivery, the parties will be 
obliged to enter upon mutual consultation respecting the effects 
hereof, namely the setting aside of the agreement in whole or in part 
or suspension of the performance.

3.  In the event of force majeure preventing delivery and the parties fail 
to reach joint agreement on the choice, the seller shall have the right 
to make the choice.

  If the seller has opted to suspend performance in such manner that 
delivery takes place more than 14 days after the original delivery 
date agreed upon, the buyer shall have the right to notify in writing 
that he considers the agreement to be set aside.

4.  Force majeure shall be understood to mean: any circumstance 
beyond the seller’s direct control as a result of which performance of 
the agreement cannot reasonably be required, such as for instance 
strikes,	fire,	extreme	weather	conditions	or	government	measures.

Art.	4.		Unforeseen	circumstances	at	buyer’s
1.  In the event of unforeseen circumstances -- which are of such a 

nature that the seller may, according to the criteria of reasonableness 
and equity, not expect that the sales contract concluded be main-
tained	in	an	unmodified	form	--	the	parties	will	consult	about	the	
modification	of	the	sales	agreement	or	about	the	setting	aside	of	the	
sales agreement in whole or in part.

2.	 	In	the	event	that	the	parties	fail	to	reach	agreement	on	the	modifica-
tion	or	the	setting	aside	within	10	days	after	the	written	notification	
of the circumstances mentioned before, either party may, if so 
required, apply to the court.

Art.	5.		Delivery,	transport,	cancellation
1.  Delivery is deemed to take place at the moment that the initial 

material will actually be put at the buyer’s disposal at the agreed 
place.

2.  The dates of delivery stated shall not be deemed to be deadline 
delivery dates, unless expressly agreed otherwise.

  If not expressly agreed otherwise, the seller shall thus have to be put 
into default in writing in the event of a delayed delivery, in the notice 
of default the buyer shall have to set a reasonable term for the seller 
to	fulfil	his	obligations	as	yet.

3.   If the seller and the buyer have not made any arrangements, the 
seller shall use his best judgment in making transport arrangements.

4. The transport costs shall be charged to the buyer.
5.  In the event that the buyer cancels the agreement, 25% of the gross 

selling value of the products to be supplied will become immediately 
payable by the buyer as a compensation for the cancellation.

  In the event that, owing to this cancellation, the products concerned 
are unsaleable or can only be sold at a lower price, the buyer is 
liable for possible differences in prices and further damage to be 
established by the Court.

  Both parties are under the obligation to keep possible damage down 
to a minimum.

6.  If the buyer takes delivery of or states his wish to take delivery of 
initial material ordered at a later date than the one agreed upon, the 
risk of any decrease in quality of the products which is caused by this 
delay shall be fully borne by the buyer.

  However, if the buyer fails to accept delivery after expiry of a limited 
storage time, which may be considered reasonable in view of the 

type of product, and the risk of any decrease in quality and/or 
deterioration of the initial material leaves to other option, the order 
shall be deemed to have been cancelled by the buyer.

  In such a case the buyer becomes liable to pay any damage incurred 
by the seller as a consequence hereof, in accordance with the 
stipulations set forth in paragraph 5 of this Article.

7.  The aforesaid stipulations in this Article shall be interpreted by both 
parties in accordance with the criteria of reasonableness and equity.

Art.	6.		Packing
1.  Disposable packing will be charged at cost price and not be taken 

back.
2.  Packing materials used more than once and other durable materials 

(containers, stacking trolleys etc.), which remain the seller’s property 
shall also be charged at cost price and must be returned clean and in 
an undamaged condition. The buyer shall be charged for the costs of 
the return transport.

    However, if the materials are returned within 30 days after the date 
of invoice, the costs charged for the return transport and for the 
materials will be credited, possibly after deduction of an agreed 
percentage or amount for their use.

3.  The seller has the right to charge the buyer an amount for the use of 
packing materials used more than once and other durable materials. 
This amount will be stated on the invoice separately.

Art.	7.		Payment
1.  Payment shall be effected within 30 days after the date of invoice.
  The buyer shall not be entitled to make any deductions from the 

purchase price to be paid by him on account of a counterclaim 
lodged by him.

  If the buyer makes use of the right to suspend his payment 
obligation, the buyer is under the obligation to provide a payment 
guarantee until it has been established whether the claim lodged by 
the	buyer	was	justified.

2.  If the buyer fails to meet his obligations to pay in time, he is deemed 
to be in default by operation of the law.

  In such a case the seller shall be entitled to charge interest at a rate 
of 1% per month, starting from the date on which the buyer failed 
to	fulfil	the	obligations	to	pay	referred	to	in	paragraph	1,	part	of	a	
month to be calculated as a full month.

  In case of the buyer’s default, the seller shall also be entitled to 
charge the exchange rate loss incurred as a consequence of this 
default.

3.	 	All	payments	shall	be	effected	at	the	office	of	seller	or	by	means	of	
remittance into a bank account to be designated by the seller.

4.  If payment has to be effected through the agency of a third party, 
any costs arising in connection with this shall be at the buyer’s 
expense.

  This implies that the defaulting buyer shall owe -- regardless 
from possible legal costs -- on account of the costs incurred as a 
consequence of his being in default, a forthwith payable sum which 
is equal to 15% of the invoice amount or the actual collecting costs.

5.  The seller reserves the right not to carry our orders if previous 
deliveries have not been paid by the buyer within the agreed terms 
of payment.

  The seller shall not be           ble for any damage incurred by the 
buyer as a consequence of this non-delivery.

Art.	8.		Complaints
1.	 	Complaints	concerning	visible	flaws	of	products	supplied,	should	

be reported to the seller by telefax/telex/telegram or telephone 
immediately after they have been established or at any rate within 
72 hours after receipt of the products. Each complaint shall be 
confirmed	within	8	days	after	receipt	of	the	products	by	the	buyer	by	
means of a registered letter.

2.  Contrary to the stipulations set forth in paragraph 1, complaints 
concerning	hidden	flaws	of	the	initial	material	supplied	are	to	be	
made to the seller immediately after they have been established and 
at any rate they have to be lodged with the seller in writing at such 
early	notice	that	the	latter	will	be	able	to	verify	or	to	have	verified	the	
justness of the complaints or -- if possible -- to take back the material 
supplied.

3. The complaints shall at least state:
	 a.	 a	detailed	and	accurate	description	of	the	flaw;
 b.  a statement of any further facts from which can be deduced that 

the products supplied by the seller and the products rejected by 
the buyer are indeed one and the same.

4.  If products supplied are rejected by the buyer on the basis of the 
provisions in this Article and the buyer and the seller do not forthwith 
reach agreement on an amicable settlement, the buyer shall appeal 
to	an	independent,	officially	recognised	expert,	who	will	draw	up	a	
surveyor’s report.

	 	The	costs	of	the	expert’s	advice	shall,	if	the	rejection	is	justified,	be	
at	the	seller’s	expense	and	in	case	it	is	unjustified,	at	the	buyer’s	
expense. The buyer shall in any case have to advance the relevant 
costs.

5.  Complaints relating to part of the material delivered cannot give rise 
to the buyer rejecting the entire consignment.

6.  The buyer shall be under the obligation to check or to have checked 
the quantity of the consignment delivered when taking delivery, and 
to report any shortage established to the seller immediately after 
receipt of this consignment.

Art.	9.		Guarantees	and	limited	liability
1.  The seller guarantees that the products, which have to be supplied 

on the basis of the order, meet the requirements laid down in the 
applicable rules of the Dutch inspecting bodies, which are in force at 
the time the sales agreement was concluded.

  The seller does not guarantee the trueness to type of those products 
which are generally known as subject to mutation reversal.

2.	 	The	seller	gives	no	guarantee	regarding	growth	and	flowering	of	
products supplied.

3.  The compensation paid by the seller for possible damage sustained 
by the buyer shall never exceed the invoice value of the product 

or products delivered to which the complaint relates, unless the 
buyer proves that the damage was caused by wilful intent or gross 
negligence on the part of the seller.

4.  Any information pertaining to cultivation provided by or on behalf of 
the seller shall be provided to the best of his ability and knowledge, 
and no liability shall attach to the seller in this regard.

Art.	10.		Transfer	of	title	and	risk
1.  Without prejudice to the stipulations of paragraph 2 of this Article, 

products become the property and risk of the buyer on the moment 
of delivery in accordance with Article 5, paragraph 1 of these 
General Conditions.

2.  For as long as the buyer has not paid the full amount of the purchase 
price with additional costs, if any, or has provided security in respect 
thereof, the title in the products shall remain with the seller. The title 
in	the	products	shall	pass	on	to	the	buyer	as	soon	as	he	has	fulfilled	
his obligations to pay towards the seller.

3.  If the seller becomes aware after the conclusion of the agreement of 
circumstances which give him ground to fear that the buyer will fail 
to	fulfil	his	obligation	to	pay	the	purchase	price,	the	seller	shall	be	
entitled to:

 a.  suspend delivery of the products until the buyer has provided 
security for the payment or

 b.  to annul the agreement by termination if the buyer did not 
provide security for the payment within 14 days of the summons, 
without prejudice to the seller’s right to recover any damage 
sustained as a consequence hereof from the buyer.

Art.	11.			Protection	of	original	varieties	by	means	of	plant	breeders’	
rights	or	contractual	clause

1.  Initial material of varieties belonging to the sector of ornamental 
plant products, which are protected by plant breeders’ rights applied 
for or granted in the Netherlands and/or any other country or by 
virtue of a perpetual clause in a contract, may not be used for 
purposes of propagation or resale.

2.  Varieties protected in this manner are indicated by the seller with the 
letters “R” or “P”.

3.  Initial material supplied may only be used by the buyer for the 
cultivation	of	cut	flowers	and/or	other	floricultural	end	products	on	
the premises of the buyer.

4.  The seller shall have the right of access to the buyer’s premises or 
the plots under his control where the initial material supplied by the 
seller is located, in order to inspect or assess this material. The seller 
shall inform the buyer of his visit in good time.

5.  The buyer shall only resell the end product deriving from the cultiva-
tion material bought and received by him from the seller, under the 
respective (variety) name, and possible brand name.

6.  If the buyer comes across a mutant of the protected variety he shall 
communicate this fact immediately by registered mail to the holder 
of the plant breeders’ right.

7.  At the written demand of the holder of the plant breeders’ right the 
buyer shall submit test material obtained from the mutant to the 
holder of the plant breeders’ right, and do so within two months of 
receiving the letter.

8.  The buyer hereby acknowledges that the discoverer of a mutant 
requires the permission of the breeder(s) of the source variety to 
commercially produce the mutant variety.

9.  More explicitly, the buyer acknowledges that the discoverer of a 
mutant requires the permission of the holder of the plant breeders’ 
right to the variety from which the mutant is derived to perform the 
actions mentioned below on all materials obtained from that variety, 
including	materials	already	harvested,	such	as	flowers,	plants	and	
parts of plants:

 a. to propagate or multiply (breed) them;
 b. to bring them into any condition for purposes of breeding;
 c. to offer them for sale;
 d. to sell or market them in any way;
 e. to export them;
 f. to import them;
 g.  to store them for any of the purposes mentioned above under (a) 

through (f).

Art.	12.		Disputes
1.  All agreements that fall within the scope of the present General 

Conditions, in part or as a whole, shall be governed by the law of the 
Netherlands.

2.  Any disputes (also those disputes that are considered as such by 
only one of the parties) concerning or arising out of agreements 
concluded by the seller and a buyer who is established abroad, to 
which these General Conditions apply, shall only be capable of being 
decided by the Dutch Court having jurisdiction in the district where 
the seller is established.

Art.	13.		Final	stipulation
1.  If and in so far as any part or any stipulation of these General Condi-

tions	would	appear	to	be	in	conflict	with	any	strictly	binding	national	
or international statutory provision, the said part or stipulation 
shall be deemed not to have been agreed upon and the remaining 
General Conditions shall continue to be binding on both parties.

June 2001
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 ALLGEMEINE VERKAUFS- UND LIEFERBEDINGUNGEN 
für	Ausgangsmaterial	von	Zierpflanzenprodukten,	verfaßt	vom	Plantum	NL	und
hinterlegt bei der Industrie und Handelskammer in Gouda.

Artikel 1.  Anwendung 
1.	 		Diese	Allgemeinen	Bedingungen	finden	Anwendung	auf	alle	vom	

Verkäufer unterbreiteten Angebote, übernommenen Aufträge und 
geschlossenen Verträge sowie deren Ausführung.

  Abweichende Bestimmungen müssen ausdrücklich schriftlich verein-
bart werden und gelten, sofern sie nicht an deren Stelle treten, als 
Ergänzung dieser Allgemeinen Bedingungen.

2.  Ein Vertrag, der durch die Vermittlung eines Vertreters oder eines 
anderen Mittelsmannes/Unterhändlers mit dem Käufer abgeschlos-
sen wurde, ist für den Verkäufer verbindlich, sobald dieser von ihm 
schriftlich bestätigt worden ist.

  Hat der Käufer jedoch 14 Tage nach der Auftragserteilung noch 
keine schriftliche Bestätigung oder eine sonstige Nachricht vom 
Verkäufer erhalten, so gilt der Verkäufer von dem Augenblick an 
als an den Vertrag gebunden.

3.  Unter “Verkäufer” wird eine natürliche oder juristische Person 
verstanden, die im weitesten Sinne ihren Erwerb zieht aus: der 
Lieferung	von	Ausgangsmaterial	von	Zierpflanzenprodukten;	Dienst-
leistungen und Transaktionen, die mit den genannten Produkten zu- 
sammenhängen, darunter Ein und Verkauf; der Vermietung und/oder 
dem Verkauf von im eigenen Unternehmen gezüchteten Produkten 
oder	der	Vermehrung	von	Blumen	und	Pflanzen.

  Unter “Käufer” wird die natürliche oder juristische Person verstan-
den, die zu erkennen gegeben hat, die Leistungen des Verkäufers 
in Anspruch nehmen zu wollen, sowie jeder Käufer, Mieter und im 
allgemeinen Sinne jeder, mit dem der Verkäufer irgendeinen Vertrag 
bezüglich	Ausgangsmaterial	von	Zierpflanzenprodukten	abschließt.

Artikel	2.		Angebote	und	Preise
1.	 	Die	Angebote	sind	unverbindlich,	außer	wenn	sie	einen	Über- 

nahmetermin enthalten.
  Enthält eine Offerte ein unverbindliches Angebot und wird dieses 

vom Käufer angenommen, so hat der Verkäufer das Recht, binnen 
5 Werktagen nach Erhalt der Annahme durch den Käufer sein 
Angebot zu widerrufen.

2.		 	Die	Preise	verstehen	sich	außschließlich	MwSt	und	vereinbarter	
Kosten, wobei inbegriffen sind: Verpackungskosten, Kosten für Qua-
litätskontrolle	und/oder	Pflanzenschutzuntersuchungen,	Einfuhrzölle,	
behördlicher	und	anderer	öffentlichrechtlicher	Gebühren	sowie	
züchtungsrechtlicher und anderer eventueller Vergütungen.

3. Die Preise gelten als Euro’s notiert.

Artikel	3.		Höhere	Gewalt
1.	 	Wenn	die	Lieferung	aufgrund	höherer	Gewalt	nicht	vom	Verkäufer	

ausgeführt	werden	kann,	so	muß	der	Verkäufer	dem	Käufer	diese	
Umstände	so	schnell	wie	möglich	per	Fax	oder	Einschreiben	mit- 
teilen.

	 	Die	Benachrichtigung	muß	derart	(zeitig)	erfolgen,	daß	der	Käufer	so	
gut	wie	möglich	imstande	ist,	sich	gegebenenfalls	eine	Ersatzliefe-
rung zu verschaffen.

2.	 	Die	Parteien	sind	im	Falle	einer	durch	höhere	Gewalt	verhinderten	
Lieferung	verpflichtet,	die	sich	daraus	ergebenden	Folgen,	nämlich	
vollständige oder teilweise Entbindung vom Vertrag oder aber Auf-
schub, gemeinsam zu beraten.

3.		 	Wenn	die	Parteien	bei	einer	durch	höhere	Gewalt	verhinderten	
Lieferung nicht innerhalb eines vertretbaren Zeitraums zu einer 
Übereinkunft	gelangen,	kann	der	Verkäufer	die	Entscheidung	treffen.

  Wenn der Verkäufer sich für den Aufschub entschieden hat und die 
Lieferung dadurch mehr als 14 Tage nach dem ursprünglich verein-
barten Liefertermin stattfände, ist der Käufer berechtigt, schriftlich 
mitzuteilen,	daß	er	den	Vertrag	als	aufgelöst	betrachtet.

4.		 	Unter	höherer	Gewalt	wird	verstanden:	jeder	außerhalb	des	direkten	
Einflußbereichs	des	Verkäufers	liegende	Umstand,	durch	den	die	
Einhaltung des Vertrages redlicherweise nicht mehr verlangt werden 
kann, wie zum Beispiel Streiks, Brand, extreme Witterung oder 
behördliche	Maßnahmen.

Artikel	4.		Unvorhergesehene	Umstände	beim	Käufer
1.		 	Im	Falle	unvorhergesehener	Umstände,	die	so	ernsthaft	sind,	daß	

der	Verkäufer	nach	Recht	und	Billigkeit	nicht	erwarten	kann,	daß	der	
abgeschlossene Kaufvertrag unverändert in Kraft bleibt, werden die 
Parteien über eine Veränderung des Kaufvertrages beziehungsweise 
über eine vollständige oder teilweise Entbindung vom Kaufvertrag 
verhandeln.

2.  Wenn die Parteien sich nicht binnen 10 Tagen nach der schriftlichen 
Mitteilung über die betreffenden Umstände über eine Vertrags- 
änderung	oder	eine	Entbindung	vom	Kaufvertrag	einigen	können,	
kann jede der Parteien bei Bedarf den Richter anrufen.

Artikel	5.		Lieferung,	Transport,	Annulierung
1.   Eine Lieferung gilt in dem Moment als erfolgt, wenn das Ausgangs-

material tatsächlich am vereinbarten Ort dem Käufer zur Verfügung 
gestellt wird.

2.	 	Vereinbarte	Lieferzeiten	sollen	nicht	als	Ausschluß	und	Verwirkungs- 
frist	betrachtet	werden,	außer	wenn	dies	ausdrücklich	anders	
vereinbart wurde.

	 	Ist	letzteres	nicht	der	Fall,	so	muß	der	Verkäufer	bei	verspäteter 
Lieferung schriftlich gemahnt werden, wobei der Käufer dem 
Verkäufer	einen	angemessenen	Termin	setzen	muß,	um	seinen	
Verpflichtungen	noch	nachkommen	zu	können.

3.   Sofern zwischen dem Verkäufer und dem Käufer keine Verein- 
barungen getroffen worden sind, regelt der Verkäufer den Transport 
nach bestem Wissen.

4. Die Transportkosten werden dem Käufer in Rechnung gestellt.
5.   Bei einer Annulierung des Vertrages durch den Käufer hat dieser  

sofort 25% des Bruttoverkaufswertes der zu liefernden Produkte als 
Rücktrittsentschädigung zu zahlen.

  Sollten die betreffenden Produkte infolge der oben genannten 
Annulierung	unverkäuflich	oder	nur	zu	einem	reduzierten	Preis	
absetzbar werden, haftet der Käufer für eventuelle Preisunterschiede 
und gerichtlich festzustellende Folgeschäden.

	 	Beide	Parteien	sind	verpflichtet,	den	eventuellen	Schaden	möglichst	
zu begrenzen.

6.	 	Wenn	der	Käufer	bestelltes	Ausgangsmaterial	von	Zierpflanzen-
produkten nach dem vereinbarten Empfangsdatum abnimmt oder 

abzunehmen gedenkt, geht das Risiko eines eventuellen Qualitäts-
verlustes infolge längerer Lagerung vollständig auf Rechnung des 
Käufers.

  Wenn nach Ablauf einer bestimmten, angesichts der Produktsorte 
als angemessen zu betrachtenden Lagerfrist jedoch keine Abnahme 
durch den Käufer stattgefunden hat und das Risiko eines Qualitäts-
verlustes und/oder Verderbs des Ausgangsmaterials keine andere 
Wahl	zuläßt,	wird	der	Auftrag	als	vom	Käufer	annuliert	betrachtet.

  In diesem Fall ist der Käufer zur Zahlung des sich hieraus für den 
Verkäufer	ergebenden	Schadens	gemäß	Absatz	5	dieses	Artikels	
verpflichtet.

7.  Die obengenannten Bestimmungen dieses Artikels müssen von 
beiden Parteien nach Recht und Billigkeit interpretiert werden.

Artikel 6.  Verpackung
1.  Einwegverpackungen werden zum Selbstkostenpreis in Rechnung 

gestellt und nicht zurückgenommen.
2.     Mehrwegverpackungen und andere langlebige Materialien 

(Container, Stapelwagen u.s.w.), die Eigentum des Verkäufers 
bleiben, werden ebenfalls zum Selbstkostenpreis in Rechnung 
gestellt und müssen sauber und in gutem Zustand zurückgesandt 
werden.

  Die Kosten für den Rücktransport werden dem Käufer in Rechnung 
gestellt.

  Erfolgt die Zurücksendung jedoch binnen 30 Tagen nach Rechnungs-
datum, werden einerseits die in Rechnung gestellten Rücktransport-
kosten und andererseits die in Rechnung gestellten Materialkosten 
gutgeschrieben, eventuell abzüglich eines vereinbarten Prozent- 
satzes oder Betrages als Benutzungsentgelt.

3.   Der Verkäufer ist berechtigt, dem Käufer für Mehrwegverpackungen 
und anderes langlebiges Material ein Benutzungsentgelt in 
Rechnung zu stellen, das auf der Rechnung gesondert vermerkt wird.

Artikel	7.		Zahlung
1.   Die Zahlung hat binnen 30 Tagen nach Rechnungsdatum zu erfolgen.
  Der Käufer ist nicht berechtigt, vom zu zahlenden Kaufpreis irgend- 

einen Betrag aus einer von ihm erhobenen Gegenforderung in 
Abzug zu bringen.

  Wenn der Käufer von seinem Recht auf Aufschub seiner 
Zahlungsverpflichtung	Gebrauch	macht,	ist	der	Käufer	verpflichtet,	
Zahlungssicherheiten zu verschaffen, bis Klarheit über die rechtliche 
Begründung des vom Käufer gestellten Antrags besteht.

2.		 	Erfüllt	der	Käufer	seine	Zahlungsverpflichtungen	nicht	rechtzeitig,	gilt	
er als von Rechts wegen in Verzug.

  Der Verkäufer hat dann das Recht, Zinsen von 1% pro Monat von 
dem	Augenblick	an	zu	berechnen,	in	dem	der	Käufer	gemäß	der	in	
Absatz	1	genannten	Zahlungsverpflichtung	in	Verzug	geraten	ist,	
wobei ein begonnener Monat als ganzer Monat gerechnet wird.

  Der Verkäufer ist ebenfalls berechtigt, bei Zahlungsverzug des 
Käufers dadurch entstandene Währungskursverluste in Rechnung zu 
stellen.

3.   Alle Bezahlungen erfolgen in der Geschäftsstelle des Verkäufers 
oder	durch	Einzahlung	oder	Überweisung	auf	ein	vom	Verkäufer	
anzugebendes Bankkonto.

4.    Bei Zahlung unter Hinzuziehung von Dritten gehen die sich daraus 
ergebenden Kosten zu Lasten des Käufers.

	 	Dies	schließt	ein,	daß	der	in	Verzug	geratene	Käufer	unbeschadet	
eventueller	Prozeßkosten	für	die	durch	seinen	Verzug	verursachten	
Kosten eine direkt einforderbare Summe schuldig ist, die 15% des 
Rechnungsbetrages oder aber den tatsächlichen Inkassokosten 
entspricht.

5.     Der Verkäufer behält sich das Recht vor, Aufträge nicht auszuführen, 
falls der Käufer frühere Lieferungen nicht binnen der vereinbarten 
Zahlungsfrist bezahlt hat. Der Verkäufer haftet nicht für einen 
Schaden, der sich für den Käufer aus einer solchen Nichtlieferung 
eventuell ergibt.

Artikel	8.		Reklamationen
1.    Reklamationen, die sichtbare Mängel der gelieferten Ware betreffen, 

sind dem Verkäufer unverzüglich nach der Feststellung, auf jeden 
Fall innerhalb von 72 Stunden nach dem Empfang der Produkte per 
Telefax/Telex/Telegramm oder telefonisch mitzuteilen. Jede Rekla- 
mation	muß	der	Käufer	binnen	8	Tagen	nach	Empfang	der	Ware	per	
Einschreiben bestätigen.

2.  Abweichend von der Bestimmung in Absatz 1 müssen Reklama- 
tionen, die nicht erkennbare Mängel der gelieferten Ware betreffen, 
dem Verkäufer unverzüglich nach deren Feststellung mitgeteilt 
und ihm auf jeden Fall so zeitig per Einschreiben bekanntgemacht 
werden,	daß	er	imstande	ist,	die	Berechtigung	der	Reklamation	zu	
überprüfen	bzw.	überprüfen	zu	lassen	oder	falls	möglich	die	Ware	
zurückzuholen.

3. Reklamationen müssen mindestens folgende Angaben enthalten:
 a.   eine ausführliche und genaue Beschreibung des Mangels
	 b.				eine	Aufstellung	von	Fakten,	aus	denen	hervorgeht,	daß	die	vom	

Verkäufer gelieferten Produkte mit den vom Käufer reklamierten 
identisch sind.

4.     Wenn gelieferte Ware kraft der Bestimmungen dieses Artikels vom 
Käufer reklamiert wird, Käufer und Verkäufer jedoch zu keiner güt- 
lichen	Einigung	kommen,	so	muß	der	Käufer	einen	unabhängigen,	
offiziell	anerkannten	und	vereidigten	Sachverständigen	anfordern,	
der eine Expertise anfertigt.

  Die Beratungskosten des Sachverständigen gehen, sofern die 
Reklamation berechtigt ist, zu Lasten des Verkäufers und sofern sie 
unberechtigt ist, zu Lasten des Käufers. Die entsprechenden Kosten 
müssen in jedem Fall vom Käufer vorgeschossen werden.

5.    Reklamationen, die einen Teil der gelieferten Ware betreffen, berech-
tigen den Käufer nicht dazu, die gesamte Lieferung zu reklamieren.

6.				 	Der	Käufer	ist	verpflichtet,	die	Menge	des	gelieferten	Warenpostens	
bei der Annahme zu kontrollieren bzw. kontrollieren zu lassen und bei 
eventueller Feststellung einer Fehlmenge den Verkäufer unverzüglich 
nach dem Empfang der Ware davon zu informieren.

Artikel	9.		Garantien	und	Haftungsbeschränkung
1.			 	Der	Verkäufer	verbürgt	sich	dafür,	daß	die	im	Rahmen	des	Auftrages	

zu liefernden Produkte den Forderungen entsprechen, die in den 

zutreffenden, zum Zeitpunkt des Abschlusses des Kaufvertrages 
gültigen	Regelungen	der	niederländischen	Prüfinstanzen	formuliert	
sind.

  Der Verkäufer haftet nicht für die Sortenreinheit solcher Produkte, die 
allgemein als zu Mutationen neigend gelten.

2.   Der Verkäufer übernimmt keine Garantie für das Wachstum und die 
Blüte der gelieferten Produkte.

3.   Die Entschädigung, die der Verkäufer dem Käufer für eventuell 
erlittenen Schaden zahlt, wird den Rechnungswert der beanstan- 
deten	gelieferten	Ware	nie	übersteigen,	außer	wenn	der	Käufer	
beweist,	daß	der	Schaden	vorsätzlich	oder	grob	fahrlässig	durch	den	
Verkäufer verursacht wurde.

4.  Der Verkäufer wird dem Käufer stets nach bestem Wissen und 
Können	jede	verlangte	Information	zu	den	Kulturen	erteilen,	ohne	
jedoch irgendeine Haftung zu übernehmen.

Artikel	10.		Eigentumsübertragung	und	Risiko
1.  Vorbehaltlich der Bestimmungen in Absatz 2 dieses Artikels gehen 

Eigentum und Risiko der Produkte im Augenblick der Lieferung 
entsprechend Artikel 5, Absatz 1 dieser Allgemeinen Bedingungen 
auf den Käufer über.

2.    Solange der Käufer den vollständigen Betrag der Kaufsumme sowie 
die eventuellen Zusatzkosten nicht beglichen oder dafür Sicherheiten 
geleistet hat, behält sich der Verkäufer das Eigentum der Produkte 
vor. In diesem Fall geht das Eigentum auf den Käufer über, sobald er 
seinen	Zahlungsverpflichtungen	gegenüber	dem	Verkäufer	nach- 
gekommen ist.

3.		 	Wenn	der	Verkäufer	nach	Vertragsabschluß	von	Umständen	Kenntnis	
erhält,	die	ihm	zu	der	berechtigten	Befürchtung	Anlaß	geben,	daß	
der	Käufer	seiner	Zahlungsverpflichtung	nicht	nachkommen	wird,	so	
ist der Verkäufer berechtigt: 

 a.  die Lieferung der Produkte so lange auszusetzen, bis der Käufer 
Sicherheiten für die Zahlung geleistet hat oder

 b.  den Vertrag durch Kündigung zu beenden, wenn vom Käufer 
nicht binnen 14 Tagen nach der Aufforderung Zahlungssicherheit 
geboten wurde.

 Das Recht des Verkäufers, den hierdurch entstandenen Schaden   
     beim Käufer geltend zu machen, wird davon nicht berührt.

Artikel	11.			Züchtungsrechtlicher	oder	vertraglicher	Schutz	von	
Originalsorten

1.		 	Sortenreines	Ausgangsmaterial	von	Zierpflanzenprodukten,	die	
durch einen in den Niederlanden und/oder in einem anderen Land 
beantragten oder erteilten Sortenschutz oder aber mittels einer 
vertraglichen	Übertragungsklausel	rechtlich	geschützt	sind,	dürfen	
nicht zur Vermehrung oder Vermarktung verwandt werden.

2.     Derartig geschützte Sorten werden vom Verkäufer mit “R” oder “P” 
bezeichnet.

3.  Das gelieferte Ausgangsmaterial darf vom Käufer lediglich zum 
Anbau	von	Schnittblumen	und/oder	anderen	Zierpflanzen	End- 
produkten in seinem Unternehmen verwandt werden.

4.   Der Verkäufer hat das Recht, den Betrieb des Käufers bzw. die von 
diesem	verwalteten	Grundstücke	zu	betreten,	um	das	dort	befind-
liche vom Verkäufer gelieferte Ausgangsmaterial zu besichtigen bzw. 
zu beurteilen.

 Der Verkäufer wird dem Käufer sein Kommen rechtzeitig ankündigen.
5.  Das vom gelieferten Ausgangsmaterial erzeugte Endprodukt darf 

vom	Käufer	ausschließlich	unter	dem	betreffenden	Sorten		bzw.	dem	
eventuellen Markennamen verkauft werden.

6.	 	Sollte	der	Käufer	einen	Mutanten	in	der	geschützten	Sorte	finden,	
wird er dies unverzüglich per Einschreiben dem Sortenschutzrechtin-
haber mitteilen.

7.  Auf schriftliche Aufforderung des Sortenschutzrechtinhabers wird der 
Käufer innerhalb eines Zeitraums von zwei Monaten nach Eingang 
dieser Aufforderung Proben des Mutanten an den Sortenschutzrech-
tinhaber abtreten.

8.	 	Es	ist	dem	Käufer	bekannt,	daß	der	Entdecker	eines	Mutanten	der	
Zustimmung des/der Züchter(s) der ‘Muttersorte’ bedarf, um den 
Mutanten wirtschaftlich zu nutzen.

9.	 	Es	ist	dem	Käufer	insbesondere	bekannt,	daß	der	Entdecker	eines	
Mutanten der Zustimmung des Sortenschutzrechtinhabers der 
‘Muttersorte’ zur Durchführung nachfolgender Handlungen bezüglich 
sämtlichen	Materials	der	Sorte	-einschließlich	geernteten	Materials	
(somit	auch	Blumen,	Pflanzen	und	Pflanzenteile)-	bedarf,	nämlich:

 a. Erzeugung oder Vervielfältigung (Vermehrung);
 b. die Konditionierung für die Vermehrung;
 c. Anbieten zum Verkauf;
 d. Verkaufen oder in anderer Art und Weise in den Verkehr bringen;
 e. Ausführen;
 f. Einführen;
 g. Aufbewahren für einen der oben unter a bis f genannten Zwecke.

Artikel	12.		Rechtsstreitigkeiten
1.   Auf alle Vereinbarungen, auf die sich diese Allgemeinen 

Bedingungen	vollständig	oder	teilweise	beziehen,	findet 
niederländisches Recht Anwendung.

2.			 	Bei	allen	Rechtsstreitigkeiten	(einschließlich	derer,	die	nur	von	einer	
Partei so bezeichnet werden), die sich auf eine zwischen einem 
Verkäufer und einem Käufer mit Sitz im Ausland im Rahmen dieser 
Allgemeinen Bedingungen geschlossene Vereinbarung beziehen 
oder	aus	dieser	hervorgehen,	darf	ausschließlich	das	für	das	
Niederlassungsgebiet des Verkäufers zuständige niederländische 
Amtsgericht entscheiden.

Artikel	13.		Schlußbestimmung
1.     Wenn und insofern irgendein Abschnitt bzw. eine Bestimmung dieser 

Allgemeinen Verkaufs  und Lieferbedingungen gegen irgendeine 
zwingende Vorschrift der nationalen oder internationalen Gesetz- 
gebung	verstoßen	sollte,	gilt	dieser	als	nicht	vereinbart	und	behalten	
die übrigen Bestimmungen dieser Allgemeinen Bedingungen für 
beide Parteien ihre Gültigkeit.
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NEDERLAND 
Albert van Veen (NL)
Tel. +31 (0)297 32 65 16
Mobile: +31 (0)6 51 28 19 28
E-mail: albert@mvanveenbv.com

Huizenga PlantGoed
Renze Huizenga (NL)
Mobile: +31 (0)6 109 77 800
E-mail: renze@huizengaplantgoed.nl
Internet: www.huizengaplantgoed.nl

BELGIË 
Tel. +31 (0)297 32 65 16
Fax +31 (0)297 32 80 01
E-mail: info@mvanveenbv.com

ENGLAND, WALES & IRELAND
Albert van Veen (NL)
Tel. +31 (0)297 32 65 16
Mobile: +31 (0)6 51 28 19 28
E-mail: albert@mvanveenbv.com

DEUTSCHLAND 
Nord Deutschland & Ruhrgebiet
Tel. +31 (0)297 32 65 16
E-mail: info@mvanveenbv.com

IRELAND
Tim & Orla Ahern
Sherins Cross, Kilmallock,
Co. Limerick
Tel. +353 (063) 98 988
Mobile +353 (0)86 10 02 187
E-mail: acornplants@gmail.com

All other countries
Albert van Veen (NL)
Tel. +31 (0)297 32 65 16
Mobile: +31 (0)6 51 28 19 28
E-mail: albert@mvanveenbv.com

P.O. BOX 73
1430 AB  Aalsmeer
Holland
Kantoor/ Büro/ Office/ Bureau:
Aalsmeerderweg 725, Rijsenhout

Tel.: +31 (0)297 - 326516
Fax: +31 (0)297 - 328001
E-mail: info@mvanveenbv.com
Internet: www.mvanveenbv.com
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